
194 (1961 ~ 1962) .: Nl' 27

Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1961-1962.

14 FEBRUARI 1962.

WETSONTWERP

tot wijziging van provincie-, arrondissements- en
gemeentegrenzen en tot wijziging van de wet van
28 juni 1932 op het qebruik van de talen in
bestuurszaken en van de wet van 14: juli 1932
houdende taalregeling in het lager en in het

middelbaar onderwijs.

I. AMENDEMENTEN VOORGESTELD
DOOR DE HEER O. DECONINCK

OP DE TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

(Stuk 194/23.)

Eerste artikel.

1) In nt' 1 «Houtem» weglaten.

2) In nt' 5, na « Bever» invoegen «Edingen »,

3) In hetzelfde n" 5, vóór « St-Pietcrskapelle » invoegen
«Mark »,

Art. 2.

1) Een nt' Ibis [nieuw) invoegen dat luidt als volqt r

«a) eenstrook grondgebied in het noorden van de
gemeente Ploegsteert ioordt gescheiden ven deze gemeenten
en gevoegd bij de gemeenten Mesen en/of Wulvergem en
Nieuwkerke;

hl" een kleine strook in het noorden en tuesteri van de
gemeente Waasten. wordt gescheiden van deze gemeente
en gevoegd bij de gemeente Mesen;
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Chambre
des Représentants

SESSION 1961-1962.

14 FÉVRIER 1962.

PROJET DE LOI

modifiant les limites de provinces, arrondissements
et communes et modifiant la loi du 28 juin 1932
sur l'emploi des langues en matière administrative
et la loi du 14 juillet 1932 concernant le régime
linguistique de l'enseignement primaire et de

l'enseignement moyen.

I. - AMENDEMENTS
PRÉSENTÉS PAR M. D. DECONINCK

AU TEXTE
ADOPTÉ PAR LA' COMMISSION.

(Doc. 194/23.)

Article premier.

1) Au n" 1, supprimer « Houthem ».

2) Au na 5t après «Biévène» insérer «Enghien. ».

3) Au même n° 5t avant « Saint-Pierre-Capelle » insérer
« Marcq».

Art. 2.

1) Insérer un na Ibis (nouveau) libellé comme suit:

« a) une bande de territoire. sise au nord de la commune
de Ploegsteert. est distraite de cette commune et rattachée
aux communes de Messines et/on Wnlvergem et Neuue-
Eglise;

b) un. petite bande de territoire, sise au nord et à I'ouest
de la commune de Warneton, est distraite de cette commune
et rattachée à la commune de Messines:

Voir:
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c) een kleine strook in het noorden pan de gemeente
Neerwaasten langs de been Wemik-Mesen ioordt geschei-
den pan deze gemeente en gepoegd bi] de qemeente Me"
sen ».

2) N" 2 vervanqen door wat volgt:

«Het noorden pan de qemeente Komen omoattende
Kruiseik, Komen-ten-Brielen, Schoonoeld, Godshuis, Ka-
rent]e en Gladje wordt qesclieiden van deze gemeente en
gevoegd bij de gemeente Wemik en/of Houthem »,

3) N" 3 weglaten.

4) Een n" 3bis (nieuw ) invoegen dat luidt als volgt:

« a) het gehucht Aalbeke station en Le Petit-Cornil in
de gemeente Moeskroen toorden gescheiden van deze ge~
meente en gevoegd bi] de qcmeente Aalbeke;

b) het gehucht Het Kompas tot aan de grote Spiere
wordt gescheiden (Jan de gemeente Moeskroen en gevoegd
bi] de gemeente Rollegem;

c) het gehucht Tombroek tot aan de grote Spiere wordt
gescheiden ven de qemeente Lowingen en ge[Joegd bij de
gemeente Rollegem;

cl) de sttook ten Oosten pan de grote Spiere op het
grondgebied Dottenijs, wordt afgescheiden {Jan deze ge~
meenie en gelloegd bij de gemeente Kooigem. »

5) A. In hoofdorde :

Ben n" 7bis (nieuw) invoeqen dat Iuidt als volgt:

« De qehucliten Leblieu (Abele) en Hembecq semen
met de been Edingen-Hove uoor zooet op Mark gelegen,
toorden gescheiden van de gemeente Mark en gevoegd bij
de gemeenten Have in de provincie Heneqouuren.»

B. In bijkomende orde r

Een n' 7bü{ (nieuw) invoeqen, dat luidt als volgt:

« Het Noordelijk gedeelte van Mark toordt ge1Joegd bi]
de gemeente Sint-Pieters-Kapelle in de prouincie Brabant;
het zuideliik fJedeelte omvattende de gehuchten Lebliau en
Hembecq met de strook langs de been Edingen-Hove
toordt gevoegd bij de gemeente Halle in de Prooincie Hene-
gouwen. »

6) Een n' 7ter (nieuw) invoeqen dat luidt als volgt:

« Het gehucht Kokejene en een noorderstrook van Let-
telingen worden qescheiden !Jan de qemeente Lettelingen
in de provincie Heneqoutoen en gelloegd bij de gemeente
Herne in de prooincie Brabant, met uitzondetinq van het
station van Edingen dat bij Edingen wordt gevoegd. »

7) A. In hoofdorde :

Een n" 7quater invoegen, dat luidt als volgf:

« De gehuchten Heerbeek en Trop toorden gescheiden
/Jan de gemeente Sint-Renelde en gevoegd bij de qemeenten
Lembeek en Bogaarden. »
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c) une petite bande de territoire, sise <1U nord de la com-
mune de Bes- Warneton, le long de la route W eroik-M es-
sines, est distraite de celte commune et rattachée à la com-
m~rne de Messines. »

2) Remplacer le n? 2 par cc qui suit:

« Le nord de la commune de Comines, comprenant Kruis-
elk, Komen-teri-Brielen, Schoonueld, Godshuis, Korentje et
Gledje, est distrait de cette commune et rattaché à la com-
mune de Wer(Jik er/ou Hal/them. ~

3) Supprimer le n- i

4) Insérer un n" 3bis (nouveau), libellé comme suit:

« a) les hameaux d'Aalbeke-Gare et de Le Petit-Cor-
nil sont distraits de la commune de Mouscron et rattachés
à la commune de Aalbeke;

b) le hameau Het Kompes, jusqu'à la Grande Espierre,
est distrait de la commune de Mot/scron et rattaché ij la
commune de Rollegem;

c) le hameau de Tombroek, jusqu'à la Grande Espietre.
est distrait de la commune de Luingne et rattaché à la corn-
tnune de Rollegem;

d ) la bande ij test de la Grende-Espierre, sur le territoire
de Dottignies, est distraite de cette commllne et rattachée à
la commune de Kooigem. »

5) A. En ordre principal:

5) Insérer un n° 7bis (nouveau). libellé comme suit:

«Les ham~aux de Leblieu (Abele) et Hembecq ainsi
que la route Enghien~Hoves, dans la mesure où elle est
située sur le territoire de Marcq, sont distraits de la corn-
mune de Marcq et rattachés à la commune de Hoves, dans
la province de Hainaut. »

B. En ordre subsidiaire ~

Insérer un n° 7bis (nouveau). libellé comme suit :

« La partie nord de Marcq est t'attachée à la com-
mune de Saint-Pierre-Capelle dans la province de Brabant;
la oertie sud, comoreruutt les hameaux de Labliau et Hem-
becq avec la bande située le long de la route Enghien-
Hoves, est rattachée à la commune dé Hoves dans la pro-
vince de Hainaut. »

6) Insérer un nO7ter (nouveau), libellé comme suit:
"

«Le hameau de Coquiane ainsi qu'une bande de terri-
toire au nord de Petit-Enqhien sont distraits de la. commune
de Petit-Enghien, dans la province de Hainaut, et rattachés
à la commune de Herinnes, dans la province de Brabant,
à l'exception de la gare d'Enghien, laquelle est rattachée
à Enqhien,»

7) A. En ordre principal.

Insérer un n" Zquater, libellé comme suit:

« Les hameaux de Heerbeek et de Trop sont distraits
de la comune de Saintes et rattachés aux communes' de Lem-
becq et de Bogaarden. »
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B. In bijkomende orde : B. En ordre subsidiaire.

Een n' Zquater invoeqen, dat luidt als volgt:
« Het ge!1l1cht Heerbeek urordt gescheiden pail de ge~

meente Sinte-Iëeneld e en geooegd bij de gemeente Lem-
beek. »

8) Nt' 8 doen voorafgaan door de woorden «Curé-la-
Flûte », en er aan toevoeqen «en/of Dworp en Alsem-
berg ».

9) N" 10 wijzigen als volgt :
« De gehuchten 't Rot en Bakenbos ioorden qescheiden

van de gemeente Terhulpen in het edministratie] etrondis-
sement Nijvel en geooegd bi] de gemeente Hoeilaart en/of
Overijse in het edminisiretie] arrondissement Brussel. »

10) Nt' Il vervanqen door wat volgt:
« Het station van T'erhulpen en de stetionstoijk ten

zuidcoesten van de spoorlijn Brussel-Nemen worden ge-
scheiden van de gemeente Overijse in het arrondissement
Brussel en gevoegd bij de gemeente Terhulpen in het
edministratie] arrondissement Nijoel. Oud-Bakenbos uiordt
vat! Terhulpen gescheiden en gevoegd bij Overijse. »

11) Een nI' l1bis (nieuw) invoeqen dat luidt als volgt:
« Een spits teri Noorden wordt gescheiden van de ge-

meenten Waver in het edministrutie] arrondissement Nij-
oel en gevoegd bi] de gemeente Ottenburg in het edminis-
tretie] etrondisement Leuven. »

12) Èen n" Llter (nieuw) invoegen dat luidt als volgt:
« Een strook: gr011.dgebied in het Noorden van Sluizen

(aan de been Tienen-Beoekom} ioordt gescheiden Viln deze
gemeente en gevoegd bij Meldert in het arrondissement
Leuven. »

13) Een n' Hbis (nieuw) invoeqen dat luidt als volgt:
« Het gehucht Hesselbroeck wordt qescheiden van de

gemeente Korscoorm en qeuoeqd bi] de gemeente Jeuk in
Limburq. »

14) Een n' liter (nieuw) invoegen dat luidt als volgt:
« a) het gedeelte van het gehucht Rooststatie dat zich

tiit strelct. op Roostkrenoik (tot aan de Romeinse baan)
wordt gescheiden van deze gemeenten. en gevoegd bi] de
gemeente [euk in Limbutq:

b) het gedeelte van het gehucht Iëooststetie det zich
uitstrekt op Korswarm wordt gescheiden van deze gemeen~
te en gevoegd bij de gemeente [euk in Limburq,»

Art. Zbis (nieuw).

Een artikel 2bis (nieuw) Invoeqen, luidende als volgt:

« Het arrondissement Nijvel wordt gescheiden van de
provincie Brabant en gevoegd bij de ptovincie Heneqou-
wen.»

Art. 4.

Dit artikel weqlaten,

Art. 7bis (ni euw},

Een artikel 7bis (nieuw) invoegen dat luidt als volgt:

«De ertikelen 2, 4, 9, 15 en 17 ~an de tuet van 11 juli
1932 houdende taalregeling in het lager en middelbeer
ondertoijs tootden opqeheoen, »

Insérer un n° Zquater. Iibellé comme suit:
« Le hameau de Heerbeek est distrait de la commune de

Saintes et rattaché à la commune de Lembecq.

8) Faire précéder le n° 8 par les mots « Çuré-la-Plûte »
et y ajouter «et/ou Tourneppe et Alsembeeg »,

9) Remplacer le n? 10 par ce qui suit:
« Les hameaux 'e R.ot et Bakenbos sont distraits de la

commune de La Hulpe, dans l'arrondissement administratif
de Nivelles et rattachés aux communes de Hoeilaart et/ou
d'Overijse dans l'arrondissement edministcetl] de Biuxel-
les. »

10) Remplacer Ie n" 11 par ce qui suit.:
« La gare de La Hulpe et le quartier de la gare au

sud-ouest de la ligne de chemin de ter Bruxelles-Namur
sont distraits de la commune d'Overijse, dans l'errondis-
semeni de Bruxelles, et rattachés à la. commune de La
Hulpe, dans l'arrondissement administratif de Nivelles.
Oud"Bakenbos est distrait de La Hulpe et rattaché à Ooer-
ijse. »

11) Insérer un n? Il bis, libellé comme suit :
_ «Une pointe au Nord est distraite de la commune de
Wavre dans l'arrondissement administratif de Nivelles et
rattachée à la commune d'Ottenbollrg dans l'arrondissement
administratif de Louvain. »

12) Insérer un nO 11ter (nouveau), libellé comme suit:
« Une bande de territoire sise sa nord de L'Ecluse (sur

la route Tirlemont-Beonoechoin} est distraite de 'cette com-
mune et rattachée à Meldert, dans lsrrondissement de
Louvain. »

13) Insérer un n" 14bis (nouveau), libellé comme suit:
« Le hameau de Hesselbroeck est distrait de la commune

de COrSW8l'em et l'attaché à la commune de Goqer, dans le
Limbourg. »

14) Insérer un n? Btet' (nouveau), libellé comme suit:
« a) la partie du hameau Rooststatie, sise sur R.osoux-

Crenwick (jusqu'à la chaussée romaine), est distraite de
cette commune et rattachée à la commune de Goyer, dans
le Limbourg:

b) la partie du hameau Rooststatie, sise sur Corswarem,
est distraite de cette commune et rattachée à la commune

. de Goyer, dans le Limbourg. »

Art. Zbis (nouveau).

Insérer un art ide 2bis (nouveau), libellé comme suit:

« L'arrondissement de Nivelles est distrnit de la. province
de Brabant et rattaché à le province de Hainaut. »

rt. 4.

Supprimer cet article,

Art. Zbis (nouveau).

Insérer un article 7bis (nouveau), libellé comme suit:

«Sont abrogés les articles 2, 4, 9, 15 et 17 de la loi du
1'1 juillet 1932, concernant le régime linguistique de l'en-
seignement primaire et de l'enseignement moqen,»
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Art. 9 bis (nieuw).

Een artikel 9bis (nieuw) invoegen dat luidt als volgt:

« Artikel 24 van dezeljde wei wordt oervanqen doot
wat volgt:

Het lager en middelbeer ondetioi]s slsmede het [toebel-
onderwijs ioorden gegel7en in de taal l'an de streek: alle
onderwijs met een andere ooertael tuordt afgeschaft. Indien
het een vri] ondetwijs betreft coordt elke subsidie onttrok-
ken. De Koning zal de nodiqe overgangsmaatregelen tee]-
fen om de afschaffing van jaar tot jaar te oerzeketen uene]
het schooljaar 1962~1963en de omschakeling te oerzeketen
naar de ooetteel van de stteek,

De Koninq zal eoeneens de nodiqe maatreqelen tt'effen
om het onderricht in de tweede landsteel een te pessen aan
de vordecingsçteed ven de leerlinqen in die tnel.

De Koning kan evenzo onderrichtinqen geuen om hef
eanoenqsonderurijs in de streektael betet aan te passen aan
de prekiische kennis van die taal doot de leerllnqen. »

Art. 12 (nieuw ).

Een artikel 12 (nieuw) toevoegen dat luidt als volgt:

«De bepalinqen van ertikelen 1 en 2 van deze wet zijn
van toepessinq totdat eeti deiinitieve regeling tot stand komt
ooor de Vleems- Waalse 'en de Brusselse problemen in hun
qeheel. ' ,

De definitieve regeling van die problemen moet het ge~
volg zijn !Jan bespreklnqen tussen behoorlijk gemachtigde
oerteqeruuoordiqers van de onderscheiden oclksqemeen-
scheppen urasruit België besteet. »
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Art. 9bis (nouveau).

Insérer un article 9bis (nouveau), libellé comme suit :

« L'article 21 de la même loi est remplacé par ce qui suit:

Les enseignements primaire et moyen ainsi que l'ensel:
gnement gardien sont dispensés dans la langue de la région,
tout enseignement dans une autre langue est supprimé.
Sïl s'agit de l'enseiqnement libre, toute subvention est teti-
rée. Le Roi 'prendre les mesures transitoires nécessaires afin
d'assl1ret', d'nnnée en année, cette suppression, à partir de
l'année scolaire 1962~1963, ainsi que la transition à la len-
gue de la région.

Le Roi prendra également les mesures nécessaires en vue
d'adapter renseignement de la seconde langue nationale illl

degré de connaissances des élèves dans cette langue.
De même, le Roi pourra donner des instructions en !Jue

de mieux adapter renseignement de début, clans la langue
de la région à la connaissance pratique que les éléoes ont
de cette langue. »

Art. 12 (nouveau).

Insérer un article t2 (nouveau), libellé comme suit:

« Les dispositions des articles 1 et 2 de la présente loi
sont applicables [asqu'eu moment du règlement définitif
des problèmes flamands-wallons et bruxellois dans leut' en-
semble.

Le règlement définitif de ces problèmes doit être le résul-
tat de pourparlers entre des représentants, dûment mande-
tés, des différentes communautés ethniques qui composent
la Belgique. »

D. DECONINCK,
R. MATTHEYSSENS,
F. VAN DER ELST,
R. VAN LEEMPUTTEN,
L. WOUTERS.

II. .-'-> AMENDEMENTEN VOORGESTELD
DOOR DE HEER F. VANDAMME

OP DE TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

(Stuk 194/23.)

Eerste artikcl.

In n" 1 «Houtem» weqlaten.

Art.. 2.

1) Een n" tbis \(nieuw) invoeqen dat luidt als volgt:

« lbis a') een strook: 'grondgebied in het Noorden (Jan de
gemeente Ploegsteert toordt gescheiden ven deze' gemeenten
en qeooeqd bij de gemeenten Mesen en/of Wulfvergem en
Nieuwkerke; ,

b) een kleine strook in het noorderi en westen van de
qemeente Waasten ioordt gescheiden uan deze gemeente
en gevoegd bi] de gemeente Mesen.

II. - AMENDEMENTS
PRÉSENTÉS PAR M. F. VANDAMME

AU TEXTE
ADOPTÉ PAR LA COMMISSION.

(Doc. 194/23.)

Article premier.

Au n? 1 supprimer «Houthem ».

Art. 2.

1) Insérer un nO this (nouveau) libellé comme suit :

« Ibis a) une bande de territoire, sise eu nord de la corn-
tnune de Ploegsteert, est distraite de cette, commune et ret-
tachée aux communes de Messines et/ou Wul!Jergem et
Neuoe-Eqlise,

b) une petite bande de territoire, sise au nord et à l'ouest
de la commune de Wameton, est distraite de cette commune
et rattachée à. la commune de Messines.



c) een kleine strook in het noorden van de gemeente
Neerwaasten langs de been Wet'Vik~Mesen tootclt gesrhei~
den !Jan deze gemeente en gevoegd bi] de qemeente
Mesen. »

2) Nr 2 vervangen door wat volgt :

Flet noorden van de gemeente Komen omnattende Kruis-
eik, Komen-ten-Brielen, Schoonveld, Godshuis, Korentie en
Gledie, ioordt gescheiden van deze gemeente en gevoegd
bij de gemeente Wewilc en/of HOt/them. »

3) Nr 3 weqlaten,

4) Een n" 3bis (nieuw) invoeqen dat luidt als volgt:

« a) het gehucht Aalbeke station en Le Petit Cami! in
de gemeente Moeslct'Oen toorden gescheiden van deze ge~
meente en gevoegd bij de gemeente Aalbeke,

b) het gehucht Het Kompas tot een de grote Spiere
wordt gescheiden van de gemeente lVloeskroen en gevoegd

. bij de qemeente R.olIegem:
c] het gehucht 'Ï'ombroelc tot aan de Grote Spiere wordt

gescheiden van de gemeente Loioinqen en gevoegd bij de
gemeente Rollegem:

cl) de sttook ten Oosten van de Grote Spiere op het
grondgebied Dottenijs, ioordt afgescheiden van deze ge~
meente en. gevoegd bij de gemeente Kooigem. »
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c) une petite bande de territoire, sise én~nord de III corn-
ml/ne de Bas- Warneton le long de la rouie: Wet'!Jicq~JI;les~
sines, pt distraite: de cette commune et rattachée à la
commune de Messines. »

2) Remplacer le n? 2 par ce qui suit I

« Le nord de la commune de Comines comprenant Kruis-
eik, Komen-ten-Btielen, Schoonveld, Godshuis, Korentje en
Gledje, est distrait de cette commune et rattaché à la corn-
ml/ne de WCrlJicq et/ou Houthem. »

3) Supprimer le n'' 3

4) Insérer un n" 3bis (nouveau), libellé comme suit:

a) les hameaux dAelbeke-Gere et de Le Petit Cornil
sont distraits de le commune de Mouscron et rettechés à
la commune de Aalbeke: .

b) le hemeeui Het Kompes, jusqu'à la Grande Esplerre,
est distrait de la commune de Mouscron et rattaché à la
commune de R.ollegem:

c) le hameau de Tombroek jusqu'à la Grande Esplerre,
est distrait de la commune de Luingne et rattaché à la com-
mune de R.ollegem:

cl) la bande à l'est de la Grande Espierre sut' le territoire
de Dottignies, est distraite de cette commune et l'attachée à
la commune de Kooigem. »

F. VANDAMME.

III. - AMENDEMENTS
PRÉSENTÉS PAR M. PARISIS

AU TEXTE
ADOPTÉ PAR LA COMMISSION.

(Doc. 194/23.)

Au cas où l'amendement à l'article premier, n? 11t serait
adopté, modifier comme suit les articles 3 et 8 :

Art.3.

Rédiger cet article comme suit :

«L'article 3, § 1er de la loi du 28 juin 1932 est remplacé
pat' la disposition suivante:

» Pat' déroqetion à l'article jor, il est fait usage du néer-
landais dans les communes de Moulend, Fouron-le-Comte,
Fow:on.Saint-Martin, Fouron-Saint-Pierre, Remet'sdael et
Teuven pour les services intérieurs et la correspondance. »

Art. 8.

Faire commencer l'article 21 par ce qui suit :

« Par dérogation aux articles l ", 8 et 11, le régime lin-
guistique est celui de la :région flamande dans les' communes
ile Mouland, Remersdael, Fouron-le-Comte, Fouron-Saint-
Martin. Fouron-Seint-Piecre et Teuven. »

III. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER PARISIS

OP DE TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

(Stuk 194/23.)

Inqeval het amendement op het eerste artikel, n" Il; ,
wordt goedgekeurd, de artikelen 3 en 8 als volgt wijzigen :

Art. 3.

Dit artikel doen Iuiden als volqt :

« Artikel 3, § 1, van de wet van 28 [uni 1932 tootdt doot
'de volgende bepaling vervangen:

» Bij afwijking van ertikel 1 wordt er voot de inioendiqe
diensten en por de briefwisseling gebruik gemaakt van het
nederlends in de gemeente Moelingen, 's Gravenvoeren,
Sint-Mertensooeren, Sint-Pietersvoeren, Remersdaal en
Teuven. »

Art.8.

Artikel 21 doen aanvanqen als volgt:

« Bij afwijking ven ertikelen 1, 8 en 11: is het teelstelsel
dat van het Nederlands taalgebied in de gemeenten Moelin-
gen, Remersdaal, 's Gravenvoeren, Sint-Mertensooeren,
Sint-Pietersooeren en Teuven. »

A. PARISIs.
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IV. - AMENDEMENT VOORGESTELD
DOOR DE HEER VAN DEN EYNOE,

OP DE TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

(Stuk 194/23.)

Art. 2.

N" l() van dit artikel aanvullen met wat volgt:

« Het gehucht Oud-Bekenbos urordt eoeneens geschei~
den van de gemeente Terhulpen en gevoegd bij de ge~
meenie Overijse in het administretie] arrondissement Brus-
sel. »

[6 ]

IV. - AMENDEMENT
PR1tSENTÉ PAR M, VAN DEN EYNDE

AU TEXTE
ADOPTE PAR LA COMMISSION.

(Doc. 194/23.)

Art. 2.

Compléter comme suit le na 10de cet article:

« Le hameau Vieux-Bakenbos est également distrait de
la commune de La Hulpe et t'attaché à la commune d'Ooer-
gse, dans l'arrondissement administratif de Bruxelles. »

J. VAN DEN EYNDE,
S. DE RIJCK.

V. - AMENDEMENT
PRÉSENTÉ PAR M. PIERSON.

AU TEXTE
ADOPTE PAR LA COMMISSION.

(Doc. 194/23.)

Art. l O.

Compléter cet article par un § 7 (nouveau) libellé
comme suit:

« § 7. Le Roi prend les mesures nécessaires pour régler
les transferts. entre les communes intéressées, des charges
financières inhérentes aux territoires Cédés et l'indemnise-
tlon des investissements effectués dans ces territoires. »

v. - AMENDEMENT VOORGESTELD
DOOR DE HEER PIERSON

OP DE TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

(Stuk 191/23.)

Art. 10.

Dit artikel aanvullen met een § 7 (nieuw ), die luidt als
volgt:

« § 7. De Koninq treft de nodiqe maatregelen om de
ooerdmchten van de aan de afgestane gebieden verbonden
[inenciêle lesten onder de betiokken gemeenten te reqelen
en de in die gebieden vertichte inoesterinqen te verqoeden, »

M.-A. PIERSON.

VI. - AMENDEMENT
PRftSENTÉ PAR M. DELHACHE

AU TEXTE
ADOPTE PAR LA COMMISSION.

(Doc. 194/23.)

Art.2.

Insérer un nO 12his (nouveau); libellé comme suit :

« Le quartier de la' rue de la Guête. délimité par la
rue Geathier et la l'otite de Beauvechain à Tirlemont est

VI. - AMENDEMENT VOORGESTELD
DOOR DE HEER DELHACHE-

OP DE TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

(Stuk 194/23.)

Art.2.

Een n" 12his (nieuw) invoeqen dat luidt als volgt:

« De wijk van de Getestreet, beqrensd door de Geu-
thierstraat en de steenweq op Beoekom, te Tienen. wordt
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distrait de la commune de Meldert dans l'arrondissement
de Louoain, et rattaché à la commune de l'Ecluse, arrondis-
sement de Nivelles, »

gescheiden van de gemeente Meldert, in het arrondisse-
ment Leuven en gevoegd bij de gemeente Sluizen, erron-
dissement Nijoel. »

VII. - AMENDEMENT
PRESENTÉ PAR M. M. COLLART

AU TEXTE
ADOPTÉ PAR LA COMMISSION.

(Doc. 194/23,)

Art. 2,

L. DELHACHE.
J. LENOIR,
J. PEETERS,
A. BACCUS,
J. BARY.

VII. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER M. COLLART

OP DE TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

(Stuk 194/23,)

Art.2.

Remplacer le n? c) de cet article par ce qui suit:

« Les hameaux de Akrenbos, Donketstreete et. Haie-de-
Viane sont distraits de la commune de Deux-Acren dans la
province de Hainaut et rattachés, le premier. à la commune
de Biéoène dans le Brabant; les deux autres à la commune
de Viane dans la prooince de Flandre Orientale, »

Het n" 6 van dit artikel vervangen door wat volgt :

« De gehuchten Akrenbos, Donkerstrate en Hele-de-
Viane toorden gescheiden van de gemeente Tioee-Akren,
in de prooincie Henegouwen en gevoegd, het:eerste gehucht
bij de gemeente Bever, in Brabant; de twee andere bij de
gemeente Viane in de prooincie Oost- Vlaanderen. »

M. COLLART,
R. PETRE,
R. LEFEBVRE.
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